
toimetus ja talitus:
Rakvere Viru Maleva staap 

Telefon 8.

Kuulutuste hind:
Kuulutuste küljel 4 s. veeru mm.
Esikü|iel • • » 8 M „ _____
Teksti seeski 12 * „ ü

Kiiitei^nöp.

Viru

Malevlane
Nr. 6\. Reedel, 15. veebruaril 1929. a.

Ilmub kaks korda kuus.

Tellimise hind: 
postiga 1 kroon aastas.

Tellimisi võtavad vastu peale 
maleva staabj kõik kompaniide 
päälikud ja naiskodukaitse jaos

kondade esinaised.

I aastakäik.

Tere tulemast!
Vennasrahva Soome stmsamehi, kõrgeid külalisi, kaitseväe ja malevate esitajaid ja suusa- 

sportlaste peret Viru linna Rakverre tuleku puhul tervitame ja soovime, et külalised ja sportlased 
endid tunneksid Rakvere kitsastes oludes kodus olevat.

Viru Maleva Päälik ja 
________ „Viru Malevlase*' toimetus.

Üleriiklised suusatamise 
võistlused.

Möödunud talvel korraldati üleriik
likud suusatamise võistlused kaitse
väele, kaitseliidule, politseile ja piiri
valvele Tapal. Kõikidele ühisel võist- 
lusalal 25 klm. suusatamisel olid tu
lemused :

1) n.-ltn. 0. Mõttus, aeg 1 tund 50 
m. 32 s.; 2) n.-ltn. Veberi* — 1 t. 50 
m. 45 sek.; 3) kapral 0. Tachella — 
1 t 52 m. 05 sek.; 4) mlvl. Th. And
resson — 1 t. 55 m. 14 sek.; 5) mlvl. 
B. Niilov — 1 t. 55 m. 19 sek.

Nii tuli esikohale kaitsevägi ja tei
sele — kaitseliit.

Kaitseliidu omavahelistel võistlus
tel omas esikoha Viru malev, võites 
vabrikantide ühisuse poolt parimale 
malevale määratud rändauhinna, kait
seliidu ülema poolt annetatud 25 klm. 
parima suusataja rändauhinna ja 10 
klm. patrullsuusatamise rändauhin
na. Kõiki neid võite tuleb käesole
vatel võistlustel 16. ja 17. veebr. s. a. 
kaitsta.

Üleriiklikud suusatamise võistlu
sed s. a. Rakveres peetakse järgmise 
kava järele:

14. veebruaril (kaitseväele) kell 
1000 B. kl. 10 klm. auusat., kell 1100 
erikl. 10 klm. suusat., kell 1115 A. kl. 
10 klm. suusat.

Võitjad: Miv. Andresson ja Uile 
1928 a.

15. veebruaril (kaitseväele, piiri
valvele ja politseile) kell 1000 5 klm. 
suusat. (piiriv. ja pol.l, kell 1100 12 
—15 klm. suusat. (kaitseväele).

16. veebruaril (kaitseliidule ja pii
riv.) kell 0900 — A. kl. 10 klm. suu- 
sat. (kaitsel.), kell 0915 — 1 klm. 
suusat. noort, kaitsel., kell 1015 — 5 
klm. suusat. vanad, ja B. kl. kaitsel., 
kell 1300 — 10 klm. patrullsuusat. 
piirivalvele, kell 1400 — 10 klm. pat
rullsuusat. kaitseliidule.

17. veebruaril (kitsev., kaiteh, po
litseile ja piirivalvele) kell 0900 — 
3 klm. suus. noortele ja vanad, kait
sel., kell 1030 — mäehüpped Tiivase 
kõrgemäel, kell 1400 25 klm. suu
sat. kõigile.

Võistlused peetakse Vallimäe, Hiie
mäe, Palermo raioonis. Võistlusi jäl
gida võib paremini Vallimäe all pal- 
vemäe kohal.

Peale võistluste aktus ja auhinda
de väljaandmine Rahvamajas, 17. 
veebr, kell 1900 ja ühine tee 5. üks. 
pat. söögisaalis kell 2100. Uhisteest, 
hinnaga 50 s. inimese pealt, osavõtta 
soovijad registreeritakse maleva staa
bis 15., 16. ja 17. veebr, kella 0900— 
1500-ni.

Võistluste staap Viru maleva staa
bi juures, Pikk t. 15, kus antakse 
õiendusi võistluste kohta. —r.



Ärakiri.
Käsukiri 

Viru Malevale
Nr. 5.

28. jaanuaril 1929 a. Rakveres.

§ 1.
Sõidan täna kell 0132 Kaitseliidu 

Ülema korraldusel Tallinna peastaapi 
Kaitseliidu kodukorra väljatöötamise 
komisjoni töödest osavõtma.

Minu äraoleku ajal maleva pääliku 
kohuseid täita minu abi kol.-leitn, 
Luigal.

§ 2.
Jõhvi patarei lugeda ümbernimeta- 

tuks Jõhvi alevi patareiks 1. jaanua
rist s. a. arvates.

§3.
Lugeda mind väljasõidul olnuks 

Tallinna peastaapi kaitseliidu asjus 
19. jaanuaril s. a. kella 0132 kuni kella 
1835.

Alguskir j ale allakir j utanud:
G. Vaher,

Major,
Viru Maleva Päälik, 

Ärakiri.
Käsukiri 

Viru Malevale
Nr. 6.

5. veebruaril 1929 a. Rakveres.

§ 1.
Jõudsin 30. skp. kell 1835 Tallin

nast kaitseliidu peastaabist tagasi ja 
asusin oma ametikohuste täitmisele. 
Minu abil kol.-leitn. Luiga’1 täita oma 
otsekoheseid kohuseid.

Õiendus: käsukiri malevale Nr. 5,
§ 1.

§ 2.
Lugeda mind väljasõidul olnuks 

Jõhvi naiskodukaitse Jõhvi valla jaos
konna peole kõnelema 3. veebruaril 
s. a. kella 1842 kuni 4. veebruarini s. 
a. kella 0718.

§ 3.
Maleva vanem instruktor ltn. Tare 

lugeda komandeerimisel olnuks Laek- 
veres Venevere, Simuna ja Roela 
kompaniide päälikutele kursust kor
raldamas 25. jaanuarist s. a. kella 
0501 kuni 28. jaanuarini s. a. kella 
0125.

Õiendus: lauajühend Nr. 117.

§ 4.
Maleva vanem instruktor ltn. Tars 

lugeda komandeerimisel olnuks Küti 
noormalevlastele kursust korralda
mas 17. jaanuaril s. a. kella 1630 ku
ni 20. jaanuarini s. a. kella 1845.

Õiendus: lauaj ühend Nr. 32.

§ 5.
III õppepiirkonna instruktor lpn. 

Sooden lugeda komandeerimisel ol
nuks Laekveres — Paasvere, Roela 
ja Simuna kompaniide pääliku te kur
susel 25. jaanuaril s. a. kella 0553 ku
ni 28. jaanuarini s. a. kella 0702. 

Õiendus: lauajuhend Nr. 131.
§ 6.

III Õppepiirkonna instruktor lpn. 
Sooden lugeda komandeerimisel ol-

TalveräSs.

nuks V. Nigula — V .Nigula malev
konna noormalevlaste kursust korral
damas 18. jaanuaril s. a. kella 0553 
kuni 19. jaanuarini s. a. kella 2018.

õiendus: lauajuhend Nr. 65.
§ 7.

IV õppepiirkonna instruktor lpn. 
Teksal lugeda tagasi ilmunuks ko
mandeerimiselt Tallinnast, peastaabi 
poolt korraldatud spordi tegelaste 
kursuselt, 27. jaanuaril s. a. kell 0344.

Õiendus: lauajuhend Nr. 54.
§ 8.

I Rakvere malevkonna Kalevi kom

panii malevl. res.-n.-ltn. Topmann lu
geda komandeerimisel olnuks Jämi 
laskerajal Rakvere valla kompanii 
omavahelistel laskevõistlustel komis
joni esimeheks 28. oktoobril 1. a. kella 
0800 kuni kella 1600.

§ 9.
Kinnitan II Rakvere malevkonna 

Rakvere valla kompanii õpepäälikuks 
mlvl. Jaan Tarning, 15. detsembrist 
1. a. arvates.

§ 10.
Jõhvi malevkonna juhatuse otsuse 

põhjal Järve valla kompaniisse vas
tuvõetud kod. Al-der Nõmme lugeda 
malevasse vastuvõetuks sooviavaldu
se lehel näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 128.
§ 11.

Kinnitan Jõhvi malevkonna Järve 
valla kompanii sanitaar päälikuks kl. 
Al-der Nõmme 26. jaanuarist s. a. 
arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 128.
§ 12.

Lüganuse malevkonna juhatuse ot
suse põhjal malevkonda vastuvõetud 
kod. Adolf Hansu p. Pungas lugeda 
malevasse vastuvõetuks 16. novemb
rist 1. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 979 — 28.
§ 13.

Kinnitan Lüganuse malevkonna 
ratsa eskadroni velskeriks kl. Adolf 
Pungas’e 16. novembrist 1. a. arva
tes.

Õiendus: lauajuhend Nr. 979 — 28.
§ 14.

Jõhvi malevkonna Kohtla valla 
kompanii kl. Voldemar Juhani p. Mä- 
gin, kui kaitseväest tagasi tulnud ja 
uuesti kompaniisse astunud, lugeda 
malevasse vastuvõetuks 7. detsemb
rist 1. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1057—28.
§ 15.

Kinnitan laske j uhataj aks:
Kohtla valla kompaniis: kl. Volde

mar Mägin’i, 7. detsembrist s. a. ar
vates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1057—28.
§ 16.

Kadrina malevkonna juhatuse ot
suse põhjal malevkonna siderühma 
vastuvõetud kod. Edgar Heinrichi p. 
Mahuke lugeda malevasse vastuvõe
tuks 1. detsembrist 1. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 39.
§ 17.

Naiskodukaitse Iisaku jaoskonna 
juhatuse otsuse põhjal jaoskonda 
vastuvõetud kod. Lukine Kaarlöp ja



Benita Sääsk lugeda malevasse vastu
võetuks sooviavalduse lehtedel näida
tud ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 38.

§ 18.
Kadrina malevkonna juhatuse ot

suse põhjal Undla kompaniisse vastu
võetud kod. Johannes Mihkli p. Lem- 
nits, Johannes Magnuse p. Vilo ja 
Artur Augusti p. Bökler lugeda ma
levasse vastuvõetuks sooviavalduse 
lehtedel näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 88.

sooviavalduse lehtedel näidatud ajast 
arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 79.

§ 21.
Naiskodukaitse Vihula jaoskonna 

juhatuse otsuse põhjal jaoskonda 
vastuvõetud kod. Meta Valter ja Hella 
Valter lugeda malevasse vastuvõe
tuks sooviavalduse lehtedel näidatud 
ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 38.
§ 22.

V. Nigula malevkonna Pada kom-

§ 24.
Lüganuse malevkonna Maidla kom

panii kl. Elmar Jaani p. Isktill, Au
gust Mardi p. Kreismann ja Johan
nes Augusti p. Põld, kui kaitseväest 
tagasi tulnud ja uuesti kompaniisse 
astunud, lugeda malevasse vastuvõe
tuks 14. detsembrist 1. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1081—28.

§ 25.
Kadrina malevkonna kl. Arnold 

Al-dri p. Õiglane, kui kaitseväest ta
gasi tulnud ja uuesti malevkonda as-

Norra suusasõdurid harjutustel (a. 1820).

§ 19.
I Rakvere malevkonna juhatuse 

otsuse põhjal malevkonda vastuvõe
tud kod. Artur Juhani p. Biider, Au
gust Mihkli p. Brodten, Johannes 
Villemi p. Kivisild, Johannes Jaani p. 
Männik ja Ruben Johannese p. Taal 
lugeda malevasse vastuvõetuks soo
viavalduse lehtedel näidatud ajast 
arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 79.

I Rakvere malevkonna juhatuse 
otsuse põhjal malevkonda vastuvõe
tud kod. Jegor Juhani p. Götz, Ed
mund Richardi p. Kauküla, Meinhard 
Juhani p. Särg ja Hugo Juhani p. 
Lille lugeda malevasse vastuvõetuks

panii juhatuse otsuse põhjal kompa
niisse vastuvõetud kod. Herbert Ja
kobi p. Videvik, Leonhard Jakobi p. 
Uulmann, Edgar Otto p. Voiberg, 
Joosep Aali p. Taater ja Eduard 
Al-dri p. Tiismann lugeda malevasse 
vastuvõetuks sooviavalduse lehtedel 
näidatud ajast arvates.

§ 23.
V. Nigula malevkonna Sonda-Aseri 

kompanii juhatuse otsuse põhjal 
kompaniisse vastuvõetud kod. Johan
nes Madise p. Treufeldt ja Leonhard 
Gustavi p. Peenek lugeda malevasse 
vastuvõetuks sooviavalduse lehtedel 
näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 4,

tunud, lugeda malevasse vastuvõe
tuks 10. detsembrist 1. a. arvates.

õiendus: lauajuhend Nr. 1068—28.

§ 26.
II Rakvere malevkonna Küti valla 

kompanii kl. August Posti, Karl Vak
ker, Aksel Kello ja Johannes Nirgi, 
kui kaitseväest tagasi tulnud ja 
uuesti kompaniisse astunud, lugeda 
malevasse vastuvõetuks 20. novemb
rist 1. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 987—28.

§ 27.
Aaspere kompanii juhatuse otsuse 

põhjal kompaniisse vastuvõetud kod. 
Richard Augusti p. Hakk lugeda ma



levasse vastuvõetuks sooviavalduse 
lehel näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 38.
§ 28.

Haljala malevkonna Aaspere kom
panii kl. Arnold Anna p. Pagubaum 
ja August Magnuse p. Aasumees, kui 
kaitseväest tagasi tulnud ja uuesti 
kompaniisse astunud, lugeda male
vasse vastuvõetuks 16. jaanuarist s. 
a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 38.
§ 29.

Kadrina malevkonna kaitseliitlane 
Heinrich Joosepi p. Kübarsepp luge
da väljakomandeerituks Jänedale ku
ni mai kuuni s. a.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1070—28.
§ 30.

Lüganuse malevkonna end. ratsa- 
rühma päälik Richard Pungas, kui 
malevkonna piiridesse uuesti elama 
asunud, lugeda komandeerimiselt ta
gasi jõudnuks.

Õiendus: lauajuhend Nr. 980—28.
§ 31/

Maleva koosseisust ja II Rakvere 
malevkonna Sõmeru kompanii nime
kirjast mahakustutada malevlased 
järgmiselt:

Kaitseväkke üleajateenijaks mine
ku tõttu — Jaan Antonov — 27. no
vembrist 1. a. arvates.

Kaitseväe teenistusse mineku tõt
tu — Martin Uttendorff — 27. no
vembrist 1. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1014—28.
§ 32.

Maleva koosseisust ja I Rakvere 
malevkonna nimekirjast maha kustu
tada malevlased järgmiselt:

Elukoha muutmise tõttu — Ruvin 
Joosepi p. Rachelschik — 15. I. 29 
arvates, Bernhard Johannese p. Kaa
sik — 10. jaanuarist s. a. arvates.

Kui kaitseliidu tegevusest mitte 
osavõtnud — Osvald Peetri p. Zolk 
— 15. jaanuarist s. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 79.
Alguskirjale allakirjutanud:

G. Vaher, 
Major,

Viru Maleva Päälik.

Iseseisvuse päev 24. veebruar.
Läheneb 24. veebruar, päev mil fak

tiliselt sirgus aasta-sadade orjusest 
küüru va j unud Eesti selgroog...

24. veebr, püstitame juba 11 korda 
hingele armsaks saanud sini-must- 
valget lippu endi elamutele uhkelt 
lehvima külmas, selges veebruari

1 11

6
7.

Rahvuslipu normaal mõõdud.

õhus ja liigume kindlates ridades 
kaitseväe, kaitseliidu, ning organisee
ritud seltside näol riigi iseseisvuse 
peopäevaparaadile. Oleme julged en
da kodu loojad, väärsed väärsete hul
gas Euroopa kultuurrahvaste peres...

Peatume hetkeks kä see aasta meie 
riigi sünnipäeval, vaatame tagasi käi
dud teele ja loome uusi eesmärke, väl- 
jaminnes oleviku vajadusist, ning tu
leviku nõuetest. Palju ilusat ja oma
pärast oleme kätte saanud 11 aasta 
jooksul, kuid veel rohkem kerkinud 
uusi vajadusi, uusi eesmärke, mida 
vajab meie omapärane kultuur.

Uks õn kindel kä eeloleval aegil, et 
meid kõiki peab ühendama poliitilis
tele veendumustele ja rahvustele 
vaatamata — isamaa armastus ja 
loov töö enda kultuuri põllul. Peame 
valmis olema igal ajal kaitsemas enda 
kodu ühise jõuna. Kodukaitsel õn va
jalik iga isik, samuti kui loovas töös. 
Esikohale jääb loomulikult loov töö 
igal rahva liikmel omal alal, kuid seda 
kindlustame teadliku ühistöö, liitu
mise abil sõjaliseks jõuks ja hirmuks 
vaenlastele, kui kä sõjaks kultuuri 
vaesuse vastu ...

i

Rahvuslipp poolasmastis.

Seks ammutagem jõudu kä sellel 
iseseisvuse päeval kaitseliit, . nais
kodukaitse ja kogu meie rahVeliselt, 
ning riikliselt mõtlev seltskond. Palju 
töötahet, palju võite kodumaa ise
seisvuse kindlustamise alal majan- 
dusliselt ja poliitiliselt eeloleval riigi 
iseseisvuse aastal!

Arnold Liiv, 
propaganda päälik.

24-ks veebruariks 1929 a.
Igal rahval õn omad ajaloolised 

suurpäevad. Uks niisugune suurpäev 
õn meil Eesti rahval 24 veebruar, mil 
Eesti tunnistas enda avalikult ja 
ametlikult iseseisvaks riigiks. See 
päev õn vabaduspüha, meie iseolemise 
aastapäev, võidupüha vabarahva kõi
kumatumale tahtele. Sel päeval hei« 
tis Eesti rahvas julgelt oma õlgadelt 
aastasajased orjused ja võõra vägi
valla, purustas võõra võimu ahelad, 
ringutas küürus selja sirgeks ja tõs
tis omad silmad vabaduse poole. Sel 
päeval paljastame pea rahvushümni 
helisemisel; kindlalt vaatab mehepilk; 
kurvalt langetame pea oma lunasta
jate mälestuseks. Aga kindlamini 
seame vöö, hoiame relva!

Küll üteldi kord, et meie pole väärt 
iseolema, ning tõmmati suu jõledaks 
irvituseks kui kõneldi iseseisvast Ees
tist. Aga kus nad nüüd õn?

Näe, seal tornil, mis oli kord sun
dijate koja lipukandjaks, nüüd leh

vib seal sini-must-valge. Ta jääb 
sinna lehvima.

Kujutame enestele ette ,et tänavu 
24 veebruaril 1929 aastal tõuseks 
hauast üles eestlane, kes õn surnud 
aasfal 1917. Meie mäletame veel se
da aega nii selgesti, see pole ju nii 
väga kaugel. Aga tuleks see 12 aas
tat varjulolnud isik meie hulka, näeks 
praegusi meid, praegust Eestit. Ta 
ei suudaks mõista meie praegust ise
olemist. Ta ei usuks, et need õn 
Eeesti lipud, mis sel päeval ilutsevad 
võidumärgina. Aga kui ta seda tai
paks, mis — teeks?

Aeg, mil ta kadus meie hulgast, 
pole ju nii väga kaugel: ainult 12 a., 
kitsas koekene sajangute otsatus 
kangas. Kitsas koekene, aga tugev, 
järsk, pidev algus uuele, mille kudu- 
jaiks oleme meie ise ja mille kest
vus oleneb meist.

Meie seisame kahe vaenulise laagri 
vahel. Oleme kaldaks mere ja man- 
neri vahel. Küsib keegi: kas meie 
suudame seista? Õn löömas juba 
11-nes vahitund ja algab 12-nes. Aga 
meie seisame — meie kaitseliitlased. 
Seisab terve Eesti, kelle eest valvame.



Paistab, nagu oleks saatus oma 
tahtel just meie eestlaste jaoks hoid
nud selle raske valvekoha. Võib olla 
oleme visamad teistest. Miks õn su
lanud suurde sulatismassi kõik meie 
teised —arvurikkamad veel hõimud 
ja püsinud ainult meie? Kas ainult 
juhus?

Ei ilmas sünni midagi juhuslikku, 
vaid igal sündmusel õn omad eeltin
gimused. Igal tõusmisel, langemisel 
ja püsimisel õn omad põhjused. Meie 
tõusu ja püsimise põhjused peituvad 
meis endis.

Võitlusvennad kaitseliitlased! Kas 
teie ei märka, et viimase 11 aasta 
jooksul oleme harjunud palju sirge- 
mini käima, seisma — julgemini sil- 
mii tõstma ja kas võiks meie veel 
mõtet omaks võtta, et veel tagasi tu
leks aeg, kus meie nii sirged polnud, 
nii julgesti pilku ei tõstnud? Kas 
võiks veel tagasi tulla see piinav une
nägu? Ei! Õn kahju ainult nooru
sest, et meie siis juba ei tõstnud pead, 
ajanud sirgu selga, kui seda surma
patuks peeti, sest oleksime nüüd veel 
paljupalju julgenud. Aga meie tea
me, et meie pole tabanud tuult, sest 
tänavu 24 veebruaril pühitseme juba 
11-dat vabaduspüha. Sidudes sel 
hommikul vööle rihma, asetades õla
le püssi, tuletame meele, et see õn 
selle aastapäev, millele oleme annud 
mehelikuma tõotuse, — kaitsta või 
mitte tulla tagasi. See õn küll en
nastohverdav tõotus, aga see, mille 
eest ta oleme annud väärib seda. Rahvuslipp Ulestommatuna.

Ei meie ihka võitlust. Meil pole 
vähematki kavatsust selleks, et äh
vardada seda teistel, mille meie ise 
nii raskete ohvritega kätte võidelnud 
oleme. Aga meie ei kannata, salli ei 
luba, et keegi pesitaks hädaohtlikke 
katkupisilasi meie tervesse organismi. 
Meie läheme võitlusesse, kui keegi 
peaks ähvardama meie kodu, riiki, 
riigikorda. Meie teame, et meid õn 
ähvardamas vaenlane, kes oleks igal 
silmapilgul valmis vere sisse uputa
ma seda, mis meil kõige kallim, mille 
eest õn voolanud meie paremate poe
gade veri. Seda katsus ta 1. dets. 
1924 a. oma palgaliste kaudu, kuid 
asjata. Meie ei taha, et meie peale 
kaebaks nende veri, kes selle ohverda
sid meie praeguse Eesti eest. See ei 
ole kangelase tegu, mida oleme otsus- fT 
tanud teha. See õn iga mehe, kui ta f)j 
seda nime väärt, kõige harilikum ko- j 
hus. Kangelased olid need, kes võit-' 
lesid nende põhimõtete eest siis, kui 
seda surmapatuks peeti.

Ja tänavu 24 veebruaril 1929 aastal 
saab täis 11 aastat, sellest, kui meie 
kodumaa sai jälle meie kodumaaks, 
siis tuksub meis võitlusvendada süda

tänutundes nende vastu, kes ohverda
sid isamaa ja rahva vabaduse eest 
oma kõige kallima. Ja siis anname 
jällegi kindlama tõotuse: Seista kui 
kivikalju, vankumata ja murdmata, 
verega ja suurte ohvritega saavuta

tud vabaduse ja iseseisvuse eest! 
Püsigu kaua vabana kodumaa! 
Kaitseme kodu!

A. A11 e s e, 
Aaspere komp. päälik.

Kes võidab?
Veebruari lõpul loositakse nende 

„Kaitse Kodu!" 1929. aasta tellijate 
vahel, kes 15. veebruariks s. a. aja
kirja tellimishinna Kr. 6.— talitu
sele (Tallinn, Kaarli 8, tel. 3-70) ära 
õn saatnud, välja järgmised väärtus
likud asjad:

1) Kohver-grammofon.
2) Jahipüss.
3) Jalgratas.
4) Paar häid suuski.
5) Väikekaliibriline vintpüss.
Rutake tellimisraha ärasaatmisega.
Raha võib tasuda „Kaitse Kodu!"

arvele igasse postiasutusse, lähemas
se pangaasutusse, igale Kaitseliidu 
üksuse päälikule või Naiskodukaitse 
üksuse juhatuse nimele.

«Kaitse Kodu" talitus.
Etstl Ja Soom# lipp majal.



Paar sõna grippist.
Gripp, ehk influenza õn nakkus

haigus, mis lühemate, ehk pikemate 
ajajärkude järele laialise taudi kujul 
üle maade ja riikide levineb, masse- 
lisi haiguse juhtumisi esile kutsudes.

Eelviimane epideemia oli meil 1918 
aastal, mis Hispaaniast alguse sai ja 
selle tõttu hispania haiguse nime all 
tuttav.

See epideemia oli kurja iseloomuga 
ja nõudis meilgi rohkesti ohvreid, tih
ti noorte ja keskealiste täiesti tuge
vate inimeste hulgast.

Praegune epideemia õn kergekuju
line. Olgugi, et palju inimesi õn hai
geks jäänud ja veelgi paljud jääda 
võivad, õn haigus enamisti mõne päe
vaga läbi põetud, sellepärast paistab 
minule, et ajakirjandus käesoleval 
juhtumisel inimeste meeled asjata 
liiga ärevaks kütnud ja haigusele 
suurt reklaami teinud.

Haigus algab harilikult üldise roi
dumuse, pea, kondi, liikmete, rist
luude, kurgu valudega ja kuiva kö
haga. Mõnikord oksendamise, ninast 
verejooksu ja külmavärinatega.

Ihusoojus tõuseb sagedasti 39 kraa
dini, mõnikord kä rohkem.

Haiguse tundemärkide ilmumisel 
õn tarvilik tuppa jääda ja voodisse 
heita juhtumisel, kui ihusoojus üle 
hariliku normi, s. o. üle 37 kraadi 
tõuseb.

Toast välja tulla ei tohiks enne, 
kui ihusoojus jälle alla 37 kraadi pü
sima õn jäänud.

Haiguse eest ennast täiesti ära hoi
da õn väga raske, sest haiguse teki
tajaid pisilasi õn epideemia ajal kõik 
kohad täis ja igal pool puutume nen
dega kokku, kuid teatud ettevaatuse 
abinõusid tuleb siiski tarvitusele võt
ta ja see oleks esimeses joones en
nast hoida külmetamise ja liigse väsi- 
tamise eest, sest nõrgestatud orga
nism õn haigusele vastuvõtlikum, kui 
puhanud, täiesti terve organism.

Peale selle võiks nina seest boorva- 
seliiniga määrida, kurku vesiniku üli- 
hapendiga loputada (2 teelusika täit 
vesiniku ülehapendit klaasi vee peale) 
ja üldist puhtust pidada, pestes näi
tuseks käsa ja nägu sagedamini, kui 
vast harilikult, sooja vee ja seebiga. 
Rohtudest, mida haiguse ajal kasu
tada võiks, oleks palaviku puhul: 
galipyrin 0,5; aspirin 0,5 jne. 2—3 
kord päevas.

Köha puhul:
Infus. rad. Ipecac. 0,6:180,0 
Liq. ammon. anis. 5,0 
Sir. alth. ad. 200,0 mds. 6 korda 

päevas supilusika täis sisse võtta.
Muidugi õn kä palju teisi rohtusid,

mida tarvitada võib ja teatud korda
del kä tarvitama peab, kuid neid 
umbropsu üles lugeda ei ole soovi
tavgi, sest kui haigus raskema kuju 
peaks võtma, õn ikka tarvilik ennast 
arstil lasta järele vaadata, sest võib 
ju kõrvalhaiguseid juurde lüüa, mida 
haige ise, ega kodakondsed kindlaks 
teha ei saa ja asjatundmatu katseta
mine mitmesuguste rohtudega võib 
haigusele kaugelt rohkem kahju, kui 
kasu tuua.

Toiduks olgu palaviku ajal piim ja 
igasugused piimatoidud. Ühte peab 
küll allakriipsutama, et palavikuga 
haige ei tohi ise arsti juurde minna, 
vaid arst tuleb koju, haige juurde, 
kutsuda.

Pikemalt ja põhjalikumalt siinko
hal seda ainet käsitada ei saa, ega 
ole kä tarvilik, sest pea igas ajalehes 
õn jub kirjutusi gripi üle ilmunud ja 
lugijad nendega arvatavasti tutta
vad.

Kinnitan veel kord: eriliseks kar
tuseks, ega ärevuseks ei ole põhjust, 
epideemia kerget iseloomu arvesse 
võttes, kuid ülal antud lühikesi nä
punäiteid tuleks siiski silmas pidada, 
sest üksikuid raskemaid haiguse juh
tumisi võib alati ette tulla ja haiguse 
algul ei või kunagi kindlasti ütelda, 
missuguse kuju ja käigu ta võtab — 
sellepärast ettevaatust.

J. Haho,
Viru maleva vanem arst.

Noormalevlaste kursus ja päälikute 
koosolek Liigustel.

Maleva pääliku käsukirja nr. 61 
§ 4 alusel peeti 11—13 jaanuarini s. a. 
Haljala malevkonna noormalevlas
te rivi ja sisekorra kursust K. L. 
vanema instruktori hra leitnant Tarsi 
juhatusel Liigusti Tuletõrje ühingu 
majas. Ilmunud oli 12 noortmeest, 
kes täie innuga tähendatud kursusest 
osa võtsid ja ühe noormalevlase üte
luse järgi kä „mõndagi õppisid."

Kursuste lõpul, 13 jaan. tulid 
noormalevlased rivi korras Liigusti 
koolimajja Aaspere, Palmse ja Hal
jala kompaniide päälikute koosole
kule, mida maleva päälik hra major 
Vaher juhatas.

Kõige pealt informeerisid tähen
datud kompaniide päälikud om|a kom
paniide tegevusest möödunud aasta 
eest taktiliste õppuste, pidude kor
ralduse, kaitseliidu arenemise ja muu
de tegevusalade üle. Ettekandeist 
kuuldus, et kompaniid üldiselt eduga 
tegutsevad ja kä seltskond ja laiem 
rahvahulk heatahtlikult kaitseliidule 
suhtub. Ainult Haljala kompanii pi-

dušid pidada kohalik seltskond igno
reerima. Rõõmustav oli aga kuulda, 
et Haljala kompaniis õn mõte tekki
nud Hal j alasse ehitatava vabadussõ
jas langenud sõdurite mälestussam
ba ehitustööde korraldust oma peale 
võtta ja selleks kõiki Haljala kihel
konna seltse ja kaitseliidu kompanii
sid üles kutsuda tähendatud kavat
sust aidata läbi viia.

Peale selle tutvustas maleva pää
lik koosolijaid nende ülesannetega, 
mis talvise hooaja kestel tuleks teos
tada selles järjekorras, nagu see 
„Viru Malevlases" nr. 2, käsukirjas 
nr. 61 § 2 all õn üles tähendatud.

Koosolevate päälikute ja koosoleku 
juhataja vahel valitses kogu koos
oleku aeg, mis ligi neli tundi kestis, 
üksteisest täielik arusaamise tunne, 
ja juhataja lõpetas koosoleku selles 
lootuses, et iga päälik ja_ malevlane 
oma aladel hoolsalt ja kaitseliidu au- 
kohaselt tegutseks.

Lõpuks oli Aaspere naiskodukaitse 
jaoskonna poolt terve koosobiate pe
rele, umbes neljakümnele inimesele, 
lõunalaud kaetud, kus maitsevat kap
sasuppi ja teed kehakinnituseks anti.

Aaspere naiskodukaitse ja nende 
esinaise pr. Riisi kiituseks peab ütle
ma, et nad alati hea tahtega õn mees- 
kaitseliitlastega küll laagripäevade, 
pidude ja manöövrite korral kaasa 
tulnud ja kompanii tegevust igatepidi 
aitanud elustada. —ch.

Naisk. Rakvere valla jaoskonna 
1928 a. tegevusest.

Pühapäev., 27. I. 29 a. pidas Rak
vere valla nais jaoskond oma järje
korralist aasta peakoosolekut, millest 
osavõtma olid ilmunud 15 liiget. Esi
kohal päevakorras olid valimised. 
Koosoleku juhatajaks valiti pr. A. 
Avik ja protokolli kirjutajaks pr. E. 
Hammer. Kandidaadiks esinaise ko
hale seati üles pr. M. Johannes, kes 
kä ühel häälel esinaiseks 1929 a. pea
le tagasi valiti. Sekretäriks valiti 
ühel häälel prl. H. Värava ja juha
tuse liikmeks pr. A. Avik (mõlemad 
endised). Teisteks juhatuse liikme
teks jäivad endised prl-d A. Jõe ja M. 
Viiber. Juhatuse kandidaatideks va
liti pr. R. Pajos ja prl. M. Kaber. Re
visjoni komisjoni liigeteks prl. M. 
M. Juurik, pr. P. Tomingas ja pr. E. 
Hammer.

Järgmise päevakorra punkti all 
kinnitati 1928 a. aruanne 325 krooni 
suuruses. Meeste poolt esitati koos
olekul 250 krooniline eelarve, mis kä 
vastu võeti.

Uuteks liigeteks võttis juhatus



vastu 2 liiget: Aliine Augusti tr. 
Põld ja Aliide Jaani tr. Inno.

Tagasivaadates jaoskonna läinud 
aasta tegevusele võiks ütelda, et õn 
püütud täita oma peale võetud ko
hustusi võimaluse piirides. Õn üle- 
saadud raskustest, mis seotud kauge 
maa, kui kä majandusliste põhjuste
ga. Õn võetud osa koosolekutest, 
laagrist, söögikorraldustest võistlus
tel, kui kä pidukorraldustest ja teis
test tegevustest. Nimetamise-väärt, 
kes igat nende peale pandud ülesan
net kohusetruult ja korralikult õn 
täitnud, oleksid prld. A. ja K. Jõe’d, 
pr. R. Pajos, pr. P. Tomingas ja prld. 
M. Juurik ja E. Voit. Teised õn enam 
või vähem kaasa aidanud. Kuid õn 
kä liigete nimesid jaoskonnas, kes pi
ka aasta kestvusel pole võimalust 
leidnud kordagi koosolekust osavõtta 
— rääkimata muust kaasabist, — 
neist õn mõni liige isegi keda juha
tusel veel korda pole läinud silmaga 
näha — nimetatud neist oleks järg
mised isikud: prld. M. Paju, E. Tii
vas, P. Hinno, E. Leinbock, H. Tamm, 
A. Mulla ja pr. J. Tenneberg.

Loodame, et jaoskond kä tulevikus 
tema peale pandud tööd jätkab uue 
jõuga — uue energiaga ja et, eestulev 
aasta kä neis suudaks ellu kutsuda 
kohusetunde tegevuseks, milleks nad 
kord omal vabal tahtel sooviavalduse 
ja tõotuse andsid, kuid millest nad 
siiski, nagu mõnest tühjast, asjast, 
või päälesunnitud koormast, õn püüd
nud võimalikult kaugelt vaikides 
mööda minna. —x.

Kaitseliidu loterii võitude täieline 
nimestik.

Ilmus «Kaitse Kodu !’s“ Nr. 2, 12.L 
s. a. (üksiknumbri hind 20 senti).

Võitusid makstakse välja Kaitselii
du peastaabi majandusosakonnas ku
ni 14, märtsini s. a.

Parimaks võidu kasutamise või
maluseks õn endale tellida loetava
mat, sisukamat ja odavamat (6 kroo
ni aastas) nädalaajakirja Eestis 
«Kaitse Kodu!"

Kaitseliidu peastaap.

.Tegevusest Vihulas.
Haljala malevkonna Vihula kom

panii koosolek peeti 27. jaanuaril 
1929 a. Salatsel, kaitseliidu kodu ruu
mes, kell 11.

Komp. pääliku abi H. Kormann 
kandis ette 1929 a. tegevuskava, mis 

’ Ühelhäälel vastu võeti. Et kava täie
likult läbivõtta, otsustati ärapidada 
igas kuus 2 õppust 3 tunnilise kest
vusega: 1) teoreetiline osa, 2) rivi, 
3) laskeharjutus, Tunnid otsustati

ära j ägada päälikute vahel võrdeli
selt.

E. Vabariigi 11. aastapäeval otsus
tati korraldada tuletõrje seltsiga ühi
selt paraad ühes päevakohase aktu
sega ja Õhtul Vihula koolimajas teiste 
seltsidega ühine pidu.

Peale koosolekut peeti iy2 t. riviõp- 
pust. Järgmine kogumine õppus
teks määrati 3. veebruariks, kell 13.

Rich. Beifeldt, 
propaganda päälik.

Maleva suusavõistlused.
Meeskonna kokkuseadmiseks üle- 

riikliste kaitseliidu suusavõistlustele 
korraldas maleva staap 3. veebruaril 
s. a. Rakveres üksuste vahelised suu
savõistlused.

Kohtadele tulid — 10 klm. A. klass, 
maleva spordi päälik Theodor And
resson — 47 m. 13,6 sek., I Rakvere 
malevk. mlvl. Al-der Verder — 47 
m. 14,6 sek., I Rakvere malevk. mlvl. 
Hugo Lille — 6 mtr. järele.

5 klm. B. klass. I Rakvere malevk. 
mlvl. Otto Siirak — 23 m. 47,5 sek., 
I Rakvere malevk. mlvl. Leonhard 
Diivin — 25 m. 17,3 sek., Rudolf 
Tamm — 25 m. 20,9 sek.

3 klm. noortele. I Rakvere malevk. 
mlvl. Robert Rei ja — 14 m. 52,5 sek.,
I Rakvere malevk. mlvl. Johannes 
Haber —- 15 m. 05,9 sek., I Rakvere 
malevk. mlvl. Ilmar Tõnisson — 15 
m. 12 sek.

10 klm. patrullsuusatamine ühes 
laskmisega. I Rakvere malevk. mees
kond : Theodor Andresson, Al-der 
Verder, Otto Siirak — 50 m. 21,8 sek.
II Rakvere malevk. meeskond: Ger
hard Haber, Otto Räästas, August 
Tenneberg — 50 m. 32,5 sek.

Rägavere kompanii aasta
päev.

9. veebruaril s. a. pühitses II Rak
vere malevkonna Rägavere valla kom
panii oma 4. aastapäeva. Päeva pü
hitsemise kavas oli ettenähtud pidu 
ja koosviibimine kutsutud külalistele 
ning kompanii liikmetele.

Külma peale vaatamata, mis väljas 
raksus, näidates 27 pügalat, oli kom
panii peaaegu terves koosseisus ühes 
naiskodukaitse jaoskonna liikmetega 
väljas.

Peol esines ajakohase kõnega I 
Rakvere malevkonna propaganda 
päälik A. Liiv ja peo hää kordamine
kuks aitas kaasa oma lauludega Mii
la laulukoor hra Treilmann! juhatusel, 
mis piduliste poolt sooja poolehoidu 
leidis.

Naiskodukaitse liikmete agaral te
gevusel korraldatud koosviibimine 
kutsutud külalistele ja kompanii liik
metele ei jätnud paremat soovida. 
Koosviibimisel peetud kõnedest ja 
lauldud lauludest paistis, et armas
tus isamaa vastu kustunud ei ole ja 
kallilt ostetud vabaduse kaitseks 
ühel meelel väljaastutakse. us.

Laskejuhatajatele.
(Järg.)

Kõige selle üle, mis ta 
sel vastuvõtmisel ja ülevaatusel leid
nud, samutigi kä näitajate ja kirju
taja hoiatamise üle laseb ta kompanii 
laskekaustikusse märkuse kirjutada, 
mille kinnitab oma allkirjaga. Sama
suguse märkuse peab ta laskekausti
kusse tegema i gakord, kui näitajaid 
ehk kirjutajaid vahetatakse. Kui 
relv-allohvitseril abi vahetatakse, loe
takse galleriis olevad padrunid viima
sele arvu järele' kätte, mille üle kä 
laskekaustikusse märkus tehakse.

Laskmise ajal valvab laskmise ju
hataja kirjutaja ja näitajate tege
vuse üle. Tema käsu järele antakse 
näitajatele kõik tarvilikud signaalid. 
Laskuritele annab ta harjutustel, kus 
aeg iga lasu jaoks piiratud, isiklikult 
tarvilikud vilesignaalid.

Laskjatele annab ta kõik tarvilikud 
juhatused, seletused laskmise taga
järgede ja tehtud vigade kohta, mää
rab neile tarbekorral laskmise ajal 
iseäralisi harjutusi rebimise ja noo- 
gutamise vigade äravõõrutamiseks, 
otsustab padrunite juurdeandmise ja 
harjutuste kordamise küsimusi, sil
mas pidades kompanii ülemalt saadud 
juhendisi.

Kõik seletused ja juhatused annab 
ta laskurile enne tulejoonele minemist 
ja pärast tulejoonelt lahkumist. Tule
joonel asuvale laskurile ei ole tal õi
gust mingisuguseid märkusi teha.

Juhatamist uuele ohvitserile üle 
andes ehk laskmise lõpul võrdleb lask
mise juhataja kuuliauke märklauda
del laskekausktikusse sissekantud 
ülestähendustega ja teeb kaustikusse 
märkuse selle kohta, kui palju lask
jatest harjutuste tingimusi õn täit
nud ja kui palju padruneid ära õn 
tarvitatud. Selle märkuse kinnitab 
ta oma allkirjaga.

Et kuuliaukude järelvaatamist hõl
bustada, ei tohi tarvitada väga pu
rukslastud märklaude.

Kuuliaukude võrdlemist laskekaus
tikusse sissekantud andmetega võib 
ette võtta kä laskmise ajal, enne ju
hataja vahetamist, kui vale näitamise 
kohta kahtlus peaks tekkima,



c) Laskuri tegevuse järele valvaja 
allohvitseri tegevus.

Laskuri tegevuse järele valvaja 
allohvitser peab silmas peaasjalikult 
laskuri tegevust laadimise, tühjenda
mise ja kuke kaitsevinna seadmise 
juures, ühtlasi peab ta silmas laskuri 
kehaseisu ja palge võtmise tehnikat.

Kui laskmist juhataja ohvitser õn 
seotud kirjutaja järele valvamisega 
või mõne muu tegevusega, ei ole aga 
käskinud laskmist seisma jätta, peab 
allohvitser valvama laskuri kõigi te
gevuste järele.

Tulejoonel seisvale laskurile ei tohi 
allohvitser teha mingisuguseid mär
kusi, kä ei tohi tema kehaseisu pa
randada. Tehtud vigade peale võib 
ta laskuri tähelepanu alles siis juh
tida, kui see tulejoonelt lahkunud. 
Jämedatest vigadest peab ta teatama 
laskmist juhatajale ohvitserile.

Peale selle valvab allohvitser kõigi 
varjendist antavate signaalide järele.

d) Kirjutaja tegevus.
Kirjutaja asub juhataja lähedal

niisugusel kohal, et ta näitajate sig
naale selgesti näha ja laskurite häält 
selgeesti kuulda võiks. Laskekaus- 
tikusse kannab ta iga lasu kohta sisse 
laskuri poolt teatatud viskepunkti ja 
selle alla näidatud lasu tagajärje. 
Tabamused märgitakse üles järgmis
te märkidega:

Tabamused ringmärkidesse, Ting
märkidesse pealekleebitud kujudega 
ja ringidesse jagatud kujudesse: 
tabamused ringidesse — vastavate 

numbritega;
tabamused väljaspoole ringe — mär

giga -f.
Tabamused laskepiluga märklauda: 

tabamused pilusse — tähega P. 
tabamused nelinurka — tähega N. 
tabamused väljaspoole nelinurka — 

märgiga +.
Tabamused kujudesse kilpideta ja 

ringideta — märgiga x.
Kõigi märklaudade juures märgi

takse:
pihta! äinud rikoschetid — märgiga 

kohta tähendamata, kuhu kuul sat
tunud ;

möödaläinud kuulid — märgiga 0; 
piiratud aja jooksul laskmata jäänud, 

seega möödunuks loetud kuulid — 
märgiga.
Kuhu kohta kuul just läinud, mär

gitakse ära punktiga, mis vastavale 
kohale märgi ehk tähe kõrvale paigu
tatakse, näiteks:

>:f 9- 6. '10 .4 5 X -p 
s. t. ringidest välja all, 9 paremal 
üleval, 6 paremal, 10 vasakul üleval 
jne.

Samade märkidega kantakse kaus
tikusse kä laskuri enda poolt teata

tud visekpunkt. Kui, näiteks, laskur 
õn teatanud, et ta 5-dasse ringi pare
male üles õn tabanud, näidatud aga 
õn, et 6-dasse ringi alla õn tabanud, 
märgitakse see kaustikusse järgmi
selt :

5*/6
Laskuri isiklikku laskeraamatusse 

kantakse teatamine ja tabamine sa
muti sisse.

Teutamised ja tabamused kirjuta
takse üles tindipliiatsiga ehk tindiga. 
Samuti tehakse kaustikusse kõik 
märkused tindiga ehk tindipliiatsiga. 
Määrimise eest hoidmiseks peab kir
jutaja halva ilmaga asuma varju all.

Iga näitamise järele teatab kirju
taja laskmise juhatale valjusti las
kuri nime, laskuri poolt teatatud vis
kepunkti ja näidatud tagajärje. Kui 
laskuri poolt teatatud viskepunkt ja 
lasu näidatud tagajärg jämedalt üks
teisest lahku lähevad, mis enamasti 
alati kindlaks noogutamise ja rebi
mise tundemärgiks õn, peab see lask
mise juhataja tähelepanu selle peale 
veel iseäraliselt tõmbama, et viimane 
laskurile tarbekorral enne laskmise 
jätkamist iseäralisi harjutusi võib 
määrata.

e) Ühise korrapidaja ohvitseri ja 
väeosa relv-ohvitseri tegevus laske- 
$ äi j al.

Laskeväljal õn signaalide andmine 
näitajatele ja julgeoleku määruste 
täitmise järelvalvamine korrapidaja 
ohvitseri kohus. Kui kõik kompaniid 
ühte ja sama harjutust täidavad ja 
vahetused nii kokku õn seatud, et 
ühes vahetuses õn ainult ühte liiki 
laaskurid, siis annab korrapidaja oh
vitser tarvilisi signaale kä laskuritele. 
Muidu täidavad kompaniide laskmist 
juhatajad ohvitserid samu kohuseid, 
mis galleriis.

Väeeosa relv-ohvitser jagab padru
nid kompaniidesse välja, kui kompa
niid neid ise väljale kaasa ei ole too
nud. Ettejuhtuvate rikete puhul seab 
ta kokku rikke kirjeldused. Kui vaja, 
vaatab ta vahetustes enne laskejõõ
nele asumist püssid üle. Ta toime
tab laskeväljale kõik märklauad ja 
need laskmiseks tarvilikud abinõud, 
mis kompaniides puuduvad, nagu 
välistelefonid jne.

g) Relv-ohvitserile abiks määratud 
kaprali tegevus.

Relv-allohvitserile abiks määratud 
kapral võtab kompanii poolt laskmi
sele kaasatoodud ehk väeosa relv-oh- 
vitseri poolt väljaantud padrunid ar
vu järele vastu ja jaotab nad tarvi
duse järele. Väljalaskmata padru
nid ja tühjad kestad antakse temale 
tagasi. Tema vastutab selle eest, et

ühtegi padrunit ega kesta kaduma ei 
läheks.

§96.
Kord tulejoonel.

a) Gallerii ehk laskevälja tulejoone 
taha ilmumine.

Allohvitserid, kapralid, reamehed 
ja noorsõdurid ilmuvad galleriidesse 
ja laskevälja tulejoone taha koond- 
rivis, jao- ehk pool j ao suuruste osa
dena, harjutuse jaoks ettekirjutatud 
rakmes. Püssirihmad lastakse ter
veks laskmise ajaks täiel ulatusel 
pikale.

Galleriis laskmisel võivad ühekor
raga galleriisse ilmuda mitmesse liiki 
kuuluvad ja mitmesuguseid harjutusi 
täitvad laskurid. Ainult kõigil peab 
harjutus ühelt ja samalt kauguselt 
täita olema. Laskeväljal peavad üks-i 
kiitest kompaniidest tulejoone taha 
ilmuvad grupid nii olema kokku sea
tud, et iga niisugune grupp ühte ja 
sama harjutust täidaks.

Mitmest kompaniist korraga gal
leriisse ilmuda ei tohi. Gallerii an
takse pataljoniülema käsuga teata
vaks ajaks ühe ja sama kompanii 
tarvitada.

Järgneb.

Vastutav toirretaja: O. Luiga.
Väljaandja: Viru Maleva staap.
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